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Razones para llamar al médico 
durante el embarazo 

Reasons to Call Your Provider During 
Pregnancy (Spanish)  

 
 

Llame al médico si tiene cualquiera de los siguientes síntomas y 
señales: Call your provider if you have any of the following signs and symptoms: 
 

• Sangre u otro fluido goteando por su vagina Blood or other fluid leaking from your vagina 

• Fuertes dolores tipo cólicos menstruales o dolor de espalda Severe menstrual-
like cramping or backache 

• Dolor continuo, especialmente dolor abdominal Continuous pain, particularly 
abdominal pain 

• Vómitos continuos Continuous vomiting 

• Escalofríos Chills 

• Fiebre de 101 grados Fahrenheit o más alta Fever of 101degrees Fahrenheit or higher 

• Ardor al orinar Burning when you urinate 

• Dolor de cabeza continuo Continuous headache 

• Visión borrosa Blurry vision 

• Hinchazón repentina en las manos o la cara Sudden swelling of your hands or face 

• Cinco o más contracciones uterinas en una (1) hora 5 or more uterine 
contractions in 1 hour 

• Disminución del movimiento fetal a las 24 semanas o más: Es normal que 
los bebés estén tranquilos por breves períodos de tiempo, y algunas veces 
los movimientos son más leves en el último mes del embarazo cuando el 
bebé ya esta más grande y no se puede estirar bien.  Si usted siente que el 
bebé se mueve menos de lo usual, siéntese en un lugar tranquilo y cuente los 
movimientos.  Llame al médico si el bebé no se mueve cuatro (4) veces 
durante la hora que usted está contando los movimientos. Decreased fetal 
movement at 24 weeks or more: It is normal for babies to be quiet for short periods of time, 
and sometimes the movements are smaller in the last month or so of pregnancy when the 
baby is bigger and not able to stretch out well.  If you feel the baby is moving less than 
usual, sit in a quiet place and monitor the movements.  Call your healthcare provider if the 
baby does not move 4 times in the hour that you are monitoring. 

 
Descargo de responsabilidad: El presente documento contiene información y/o material instructivo creado por el Sistema de Salud de la 

Universidad de Michigan (UMHS) para el paciente típico con su condición/afección médica. El mismo puede incluir enlaces para acceder a 
contenidos en línea que no han sido creados por el UMHS y por los cuales el UMHS no asume ninguna responsabilidad. Este documento 
no sustituye la recomendación médica de su doctor/profesional de salud porque la experiencia de usted pueda diferir de la del paciente 

típico. Converse con su médico/profesional de la salud si tiene cualquier pregunta sobre este documento, su condición/afección médica o 
su plan de tratamiento.  Disclaimer: This document contains information and/or instructional materials developed by the University of 

Michigan Health System (UMHS) for the typical patient with your condition. It may include links to online content that was not created by 
UMHS and for which UMHS does not assume responsibility. It does not replace medical advice from your health care provider because 

your experience may differ from that of the typical patient. Talk to your health care provider if you have any questions about this document, 
your condition or your treatment plan.  
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